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Tel.: 00421 2 68 262 104 
e-mail: rychtarikova.jana@ pzvar.sk 
web: w ww .pzvar.sk

V  Bratislave, dňa 20. 02. 2017
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PRVÁ ZVARACSKA, a. s.

Identifikácia súťaže: Automatizované pracovisko pre výrobu dverí kontajnerov
Časť : Robotizované pracovisko pre zostavu a zváranie dverí kontajnerov

V Y H L Á S E N I E

Dolu podpísaní štatutárni zástupcovia  spoločnosti PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a. s., so 
sídlom Kopčianska 14, 851 01 Bratislava, IČO 35 805 609, Ing. Peter Fodrek, PhD. a 
Ing. František Kolenič, PhD. vyh lasujem e, že PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a.s.

je  zapísaná v „Zozname hospodárskych subjektov“ vedenom  Úradom pre verejné 
obstarávanie  podľa § 152 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom  obstarávaní 
a o zm ene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predp isov pod
registračným číslom: 2014/3-PO-D2870

V  Bratislave, dňa 20. 02. 2017

P eter Fodrek, PhD. 
''p re dse d a  predstavenstva

Ing. František Kolenič, PhD. 
člen predstavenstva
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JEDNOTNÝ EURÓPSKY DOKUMENT -  FORMULÁR v.l .00

Časť I : Informácie týkajúce sa postupu verejného obstarávania a verejného 
obstarávateľa alebo obstarávateľa

V prípade postupov verejného obstarávania, v ktorých bola výzva na súťaž uverejnená v Úradnom vestníku 
Európskej únie, sa informácie požadované v časti I zobrazia automaticky za predpokladu, že na vytvorenie 
a vyplnenie jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie sa použije elektronická služba jednotného 
európskeho dokumentu pre obstarávanie1. Referenčné číslo príslušného oznámenia2 uverejneného 
v Úradnom vestníku Európskej únie :

Ú. v. EÚ S číslo [ ], dátum [ ], strana [ ]
Číslo oznámenia v Ú. v. EÚ S : [ ][ ][ ]/S[ ][ ][ ]-[ ][ ][ ][ ][ ][ ][ ]
Ak v Úradnom vestníku Európskej únie nebola uverejnená žiadna výzva na súťaž, verejný obstarávateľ 
alebo obstarávateľ musí vyplniť informácie umožňujúce jednoznačnú identifikáciu postupu verejného 
obstarávania.

V prípade, keď nie je potrebné uverejnenie oznámenia v Úradnom vestníku Európskej únie, uveďte ďalšie 
informácie umožňujúce jednoznačnú identifikáciu postupu verejného obstarávania (napr. odkaz 
na uverejnenie na vnútroštátnej úrovni). [ 16243-WYT,Vestník č. 235/2016-02.12.2016 ]

INFORMÁCIE O POSTUPE VEREJNÉHO OBSTARÁVANIA

Informácie požadované v časti I sa zobrazia automaticky za predpokladu, že na vytvorenie a vyplnenie 
jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie sa použije spomínaná elektronická služba jednotného 
európskeho dokumentu pre obstarávanie. Ak sa tieto informácie nezobrazia automaticky, musí ich vyplniť 
hospodársky subjekt.

Identifikácia obstarávateľa3 Odpoveď:
Názov: SK-CONT s. r. o.

IČO: 36563731
Hadovce 219, 94501 Komárno

O aké obstarávanie ide? Odpoveď:
Názov alebo skrátený opis obstarávania4 Automatizované pracovisko pre výrobu dverí 

kontajnerov
Evidenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ (ak sa uplatňuje)5:

Všetky ostatné informácie vo všetkých oddieloch jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie 
vypĺňa hospodársky subjekt.________________________________________________________________

1 Útvary Komisie bezplatne sprístupnia elektronickú službu jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie 
verejným obstarávateľom, obstarávateľom, hospodárskym subjektom, poskytovateľom elektronických služieb 
a iným zainteresovaným stranám.
2 V prípade verejných obstarávateľov: buď predbežné oznámenie používané ako prostriedok vyzvania na 
súťaž, alebo oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania. V prípade obstarávateľov : pravidelné 
informatívne oznámenie používané ako prostriedok výzvy na súťaž, oznámenie o vyhlásení verejného 
obstarávania alebo oznámenia o existencii kvalifikačného systému.
3 Informácie, ktoré majú byť prevzaté z oddielu I bod /. / príslušného oznámenia, v prípade spoločného 
obstarávania uveďte mená všetkých zúčastnených obstarávateľov.
4 Pozri body II. 1.1 a 11.1.3 príslušného oznámenia.
5 Pozri bod II. 1.1 príslušného oznámenia.



Časť I I : Informácie týkajúce sa hospodárskeho subjektu

A : INFORMÁCIE O HOSPODÁRSKOM SUBJEKTE

2

Identifikácia: Odpoveď:
Názov: PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a. s.
Identifikačné číslo pre DPH, ak sa uplatňuje: SK2020235756

Ak sa identifikačné číslo pre DPH neuplatňuje, 
uveďte ich národné identifikačné číslo, ak sa 
vyžaduje a je uplatniteľné.

Poštová adresa: Kopčianska 14, 851 01 Bratislava, Slovensko

Kontaktné osoby6:
Telefón:
E-mail:
Internetová adresa (webová adresa)(ak je k 
dispozícii):

Ing. Jana Rychtáriková 
00421 2 68 262 104 
rvchtarikova.ianafa),pzvar.sk 
www.pzvar.sk

Všeobecné informácie: Odpoveď:
Je hospodársky subjekt mikropodnik7, malý alebo 
stredný podnik? W Áno f" Nie

Len v prípade, ak je obstarávanie vyhradené8: je 
hospodársky subjekt chránená pracovná dielňa, 
„sociálny podnik“9 alebo zabezpečí plnenie zákazky 
v rámci programov chránených pracovných miest?
Ak áno,

P  Áno & Nie

aký je zodpovedajúci percentuálny podiel zdravotne 
postihnutých alebo znevýhodnených pracovníkov?

[.......... ]

Ak sa to vyžaduje, uveďte, do ktorej kategórie alebo 
kategórií zdravotne postihnutých alebo
znevýhodnených pracovníkov patria príslušní 
zamestnanci?

[.......... ]

V príslušných prípadoch: je hospodársky subjekt 
zapísaný v úradnom zozname schválených 
hospodárskych subjektov alebo má rovnocenné 
osvedčenie (napríklad v rámci národného
(pred)kvalifikačného systému)?

P  Áno V  Nie r  Neuplatňuje sa

6 Poskytnutie informácie o kontaktných osobách toľkokrát, koľkokrát je to potrebné.
7 Porovnaj odporúčanie Komisie zo 6. mája 2003 týkajúce sa definície mikropodnikov, malých a stredných 
podnikov (Ú. v. EÚ L 124, 20.5.2003, s. 36). Táto informácia sa vyžaduje len na štatistické účely. 
Mikropodniky: podniky, ktoré zamestnávajú menej než 10 osôb a ktorých ročný obrat a/alebo celková ročná 
súvaha neprekračuje 2 milióny EUR.
Malé podniky: podniky, ktoré zamestnávajú menej ako 50 osôb a ktorých ročný obrat a/alebo celková ročná 
súvaha neprekračuje 10 miliónov EUR.
Stredné podniky: podniky, ktoré nie sú mikropodnikmi ani malými podnikmi a ktoré zamestnávajú menej 
ako 250 osôb alrtorých ročný obrat nepresahuje 50 miliónov EUR a/alebo celková ročná súvaha 
nepresahuje 43 miliónov EUR.
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Ak áno:

Odpovedzte na zvyšné časti tohto oddielu, 
oddielu B a v  príslušnom prípade oddielu C 
tejto časti, v prípade potreby vyplňte časť 
V a v každom prípade vyplňte a podpíšte časť 
VI.

a) Uveďte názov zoznamu alebo osvedčenia 
a v príslušnom prípade príslušné číslo 
zápisu alebo osvedčenia:

b) Ak je osvedčenie o zápise alebo osvedčenie 
k dispozícií v elektronickom formáte, 
uveďte:

c) Uveďte odkazy, na ktorých je založený 
zápis alebo osvedčenie a v príslušnom 
prípade klasifikáciu získanú v úradnom 
zozname8 9 10:

d) Vzťahuje sa zápis alebo osvedčenie na 
všetky požadované podmienky účasti?

a) Zoznam hospodárskych subjektov, 
registračné číslo 2014/3-PO-D2870

b) https://www.uvo.gov.sk/

c) https://www.uvo.gov.sk/zoznam- 
hospodarskychsubjektov/detail/21808?page= 
l&limit=20&sort=nazov&sortdii=ASC&ext 
=0&ico=35805609&nazov=&obec=&registr 
acneCislo=

H  Áno P  Nie
d)

Ak nie:

Vyplňte navyše aj chýbajúce informácie v časti 
IV, oddiely A, B, C alebo D, a to podľa potreby

Len ak sa to vyžaduje v príslušnom oznámení 
alebo súťažných podkladoch:

d) Bude môcť hospodársky subjekt poskytnúť 
osvedčenie, pokiaľ ide o platbu príspevkov 
na sociálne zabezpečenie a daní, alebo 
informácie, ktoré verejnému
obstarávateľovi alebo obstarávateľovi
umožnia získať toto osvedčenie priamo 
prostredníctvom prístupu do vnútroštátnej 
databázy v ktoromkoľvek členskom štáte, 
ktorá je k dispozícii bezplatne?

F  Áno F  Nie 
d)

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte: (webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 

presný odkaz na dokumentáciu):
r.......... ií.......... ir...........ir...........i

Forma účasti: Odpoveď:
Zúčastňuje sa hospodársky subjekt na postupe 
obstarávania spoločne s inými subjektmi11? V  Áno F  Nie

8 Pozri oznámenie o ponuke, bod III. 1.5.
9 To znamená, že jeho hlavným cieľom je sociálna a profesionálna integrácia zdravotne postihnutých alebo 
znevýhodnených osôb.
10 Ak existujú odkazy a klasifikácie, tak sú uvedené v osvedčení.
11 Najmä ako súčasť skupiny, konzorcia, spoločného podniku alebo podobne.
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Ak áno, zaistite, aby príslušné ostatné subjekty poskytli osobitný formulár JED pre obstarávanie.
Ak áno:

a) Uveďte úlohu hospodárskeho subjektu 
v rámci skupiny (vedúci subjekt, subjekt 
zodpovedný za osobitné úlohy...):

a) [.......... ]

b) Uveďte iné hospodárske subjekty, ktoré sa 
zúčastňujú na postupe obstarávania 
spoločne:

b) [.......... ]

c) V prípade potreby názov zúčastnenej 
skupiny:

c) [........... ]

Časti Odpoveď:
Ak je to uplatnitelné, oznámenie častí, o ktoré sa 
hospodársky subjekt chce uchádzať:

[ ]

B : INFORMÁCIE O ZÁSTUPCOCH HOSPODÁRSKEHO SUBJEKTU

V príslušnom prípade uveďte meno a adresu osoby oprávnenej zastupovať hospodársky subjekt na účely 
tohto postupu obstarávania:______________________________________________________________

Zastúpenie, ak existuje: Odpoveď:
Celé meno;
Doplnené dátumom a miestom narodenia, ak sa 
vyžadujú:

Ing. Jana Rychtáriková 
Ing. Peter Fodrek, PhD.
Ing. František Kolenič, PhD.

Pozícia/ zastupuj úci: Členka predstavenstva 
Predseda predstavenstva 
Člen predstavenstva

Poštová adresa: Kopčianska 14, 851 01 Bratislava 5
Telefón: 00421 2 68 262 111
E-mail: rvchtarikova. ianaí®,pzvar.sk 

fodrek.peter(2>pzvar. sk
Ak je to potrebné, uveďte potrebné informácie 
o zastúpení (jeho formu, rozsah, účel...):

[.......... ]

C : INFORMÁCIE O VYUŽÍVANÍ KAPACÍT INÝCH SUBJEKTOV

Dôvera: Odpoveď:
Využíva hospodársky subjekt kapacity iných 
subjektov, aby mohol splniť podmienky účasti 
stanovené v časti IV a prípadne kritéria a pravidlá 
stanovené ďalej v časti V?

f “ Áno P  Nie

Ak áno, predložte samostatný formulár jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie, v ktorom budú 
uvedené informácie požadované v oddiele A a B tejto časti a časti III pre každý z príslušných subjektov, 
riadne vyplnený a s podpisom príslušných subjektov.

Upozorňujeme, že tento formulár by mal zahŕňať aj technikov alebo technické orgány, ktoré priamo 
nepatria k podniku hospodárskeho subjektu, najmä tých, ktorí zodpovedajú za kontrolu kvality, a v prípade 
verejných zákaziek na práce by mal zahŕňať technikov alebo technické orgány, na ktoré sa môže
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hospodársky subjekt obrátiť so žiadosťou o vykonanie práce.
Pokiaľ je to relevantné pre špecifickú kapacitu alebo kapacity, ktoré hospodársky subjekt využíva, uveďte 
informácie v časti IV a V pre každý z príslušných subjektov12._____________________________________

D : INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA SUBDODÁVATEĽOV, KTORÝCH 
KAPACITY HOSPODÁRSKY SUBJEKT NEVYŽÍVA

(Tento oddiel sa vyplní len vtedy, ak tieto informácie vyslovene vyžaduje verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ).__________________________________________________________________________________

Subdodávatelia: Odpoveď:
Má hospodársky subjekt v úmysle zadať niektorú 
časť zákazky tretím stranám? F  Áno F  Nie

Ak áno a pokiaľ sú známe, uveďte zoznam 
navrhovaných subdodávateľov:
[........... i

Ak verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ vyslovene požaduje tieto informácie okrem informácií 
v tomto oddiele, uveďte informácie požadované v oddieloch A a B tejto časti a časti III pre každého 
(pre každú z kategórií) z príslušných subdodávateľov._____________________________________________

Časť III: Dôvody na vylúčenie

A: DÔVODY TÝKAJÚCE SA ODSÚDENIA ZA TRESTNÝ ČIN

V článku 57 ods. 1 smernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tieto dôvody vylúčenia:
L Účasť v zločineckej organizácii13;
2. Korupcia14;
3. Podvod15;
4. Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami16;
5. Pranie špinavých peňazí a financovanie terorizmu17;
6. Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi18;________________________

12 Napríklad technické orgány zapojené do kontroly kvality: Časť IV oddiel C bod 3.
13 Ako sa vymedzuje v článku 2 rámcového rozhodnutia Rady 2008/841/SVV z 24. októbra 2008 o boji proti 
organizovanému zločinu (Ú. v. EÚ L 300, 11.11.2008, s. 42).
14 Ako sa vymedzuje v článku 3 Dohovoru o boji proti korupcii úradníkov Európskych spoločenstiev alebo 
úradníkov členských štátov Európskej únie (Ú. v. ES C 195, 25.6.1997, s. 1), a v článku 2 ods. 1 rámcového 
rozhodnutia Rady 2003/568/SVV z 22. júla 2003 oboji proti korupcii v súkromnom sektore (Ú. v. EÚ L 192, 
31.7.2003, s. 54). Tento dôvod na vylúčenie zahŕňa aj korupciu v zmysle vnútroštátnych právnych predpisov 
verejného obstarávateľa (obstarávateľa) alebo hospodárskeho subjektu.
15 V zmysle článku 1 Dohovoru o ochrane finančných záujmov Európskych spoločenstiev (Ú. v. ES C 316, 
27.11.1995, s. 48).
16 Ako sú vymedzené v článkoch 1 a 3 rámcového rozhodnutia Rady z 13. júna 2002 o boji proti terorizmu (Ú. v. 
ES L 164, 22.6.2002, s. 3). Tento dôvod na vylúčenie zahŕňa aj podnecovanie alebo napomáhanie alebo 
navádzanie alebo pokus o spáchanie trestného činu v súlade s článkom 4 uvedeného rámcového rozhodnutia.
17 Ako sa vymedzuje v článku 1 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/60/ES z 26. októbra 2005 
o predchádzaní využívania finančného systému na účely prania špinavých peňazí a financovania terorizmu (Ú. v. 
EÚ L 309, 25.11.2005, s. 15).



Dôvody týkajúce sa odsúdení za trestný čin 
podľa vnútroštátnych ustanovení
vykonávajúcich dôvody uvedené v článku 57 ods. 
1 smernice:

Odpoveď:

Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, 
ktorá je členom jeho správneho, riadiaceho alebo 
kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc 
zastupovať, prijímať rozhodnutia alebo vykonávať 
v ňom kontrolu, konečným rozsudkom odsúdený 
z jedného z uvedených dôvodov rozsudkom 
vyneseným najviac pred piatimi rokmi, alebo 
v prípade ktorého sa lehota vylúčenia stanovená 
priamo v rozsudku naďalej uplatňuje?

T  Áno F  Nie

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte: (webovú adresu, 
vydávajúci orgán alebo subjekt, presný odkaz na 
dokumentáciu):

t.......... ][ .......... i t .......... ]18 19
Ak áno, uveďte20 21:

a) dátum odsúdenia, uveďte, o ktoré body 1 až 
6 ide a dôvod odsúdenia,

b) totožnosť osoby, ktorá bola usvedčená;
c) pokiaľ sa stanovuje priamo v rozsudku:

a) dátum:[ ], bod/body: [ ], dôvody: [ ]

b) [.......... ]
c) dĺžku obdobia vylúčenia. [.......... ] a príslušný

bod/body [ ]

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte: (webovú adresu, 
vydávajúci orgán alebo subjekt, presný odkaz na 
dokumentáciu):

r......... ír......... ir......... f
V prípade odsúdenia prijal hospodársky subjekt 
opatrenia, aby sa preukázala jeho spoľahlivosť 
napriek existencii relevantného dôvodu na 
vylúčenie22 („samo očistenie“)?

r  Áno ľ “ Nie

Ak áno, opíšte prijaté opatrenia23: r.......... i

18 Ako sa vymedzuje v článku 2 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2011/36/EÚ z 5. apríla 2011 
o prevencii obchodovania s ľuďmi a boji proti nemu a o ochrane obetí obchodovania, ktorou sa nahrádza 
rámcové rozhodnutie Rady 2002/629/SVV (Ú. v. EÚ L 101, 15.4.2011, s. 1).
19 Zopakujte toľkokrát, koľkokrát je potrebné.
20 Zopakujte toľkokrát, koľkokrát je potrebné.
21 Zopakujte toľkokrát, koľkokrát je potrebné.
22 V súlade s vnútroštátnymi ustanoveniami, ktorými sa vykonáva článok 57 ods. 6 smernice 2014/24/EÚ.
23 Vysvetlenie by so zreteľom na povahu spáchaných trestných činov (presné, opakované a systematické...) malo 
ukazovať primeranosť prijatých opatrení.
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Platby daní alebo príspevkov na sociálne 
zabezpečenie:

Odpoveď:

Splnil hospodársky subjekt všetky svoje povinnosti 
týkajúce sa platby daní alebo príspevkov na 
sociálne zabezpečenie, a to v krajine, v ktorej sídli, 
ako aj v členskom štáte verejného obstarávate ľa 
alebo obstarávateľa, ak ide o inú krajinu, ako je 
krajina sídla?

W Áno T  Nie

Dane Príspevky na sociálne 
zabezpečenie

Ak nie, uveďte:
a) Krajinu alebo príslušný členský štát
b) Príslušnú sumu
c) Spôsob stanovenia tohto porušenia 

povinností

a) [.......... ] a) [.......... ]
b) [.......... ] b) [.......... ]

L Prostredníctvom súdneho alebo
administratívneho rozhodnutia:

,. ľ“ Áno H Nie cl) 1vr Áno r  Nie cl)

Je rozhodnutie konečné a záväzné? ľ”  Áno C Nie f  Áno C Nie

Uveďte dátum odsudzujúceho rozsudku - [.......... ] - [.......... ]
a rozhodnutia.

V prípade odsúdenia, pokiaľ sa stanovuje - [.......... ] - [.......... 3
priamo v rozsudku, aj dĺžku obdobia 
vylúčenia:

2. Inými prostriedkami? Spresnite: c2) [.......... ] c2) [.......... ]

d) Splnil hospodársky subjekt svoje povinnosti 
tým, že zaplatil alebo uzavrel záväznú 
dohodu s cieľom zaplatiť splatné dane alebo 
príspevky na sociálne zabezpečenie vrátane 
akýchkoľvek prípadných vzniknutých 
úrokov alebo sankcií?

T  Áno T  Nie

Ak áno, uveďte 
podrobnosti:
[.......... ]

T  Áno T  Nie

Ak áno, uveďte 
podrobnosti:
[.......... ]

Ak príslušné dokumenty týkajúce sa platby daní 
alebo príspevkov sociálneho zabezpečenia sú 
dostupné v elektronickom formáte, uveďte:

(webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 
presný odkaz na dokumentáciu)24:
[.......... it .......... i t .......... ]

Zopakujte toľkokrát, koľkokrát je potrebné.



C: DÔVODY TÝKAJÚCE SA KONKURZU, KONFLIKTU ZÁUJMOV ALEBO 
ODBORNÉHO POCHYBENIA25

Upozorňujeme, že na účely tohto obstarávania mohli byť niektoré z nasledujúcich dôvodov 
na vylúčenie presnejšie vymedzené vo vnútroštátnom práve, v príslušnom alebo súťažných 
podkladoch. Vo vnútroštátnych právnych predpisoch sa preto môže napríklad ustanoviť, že pojem 
„závažné odborné pochybenie“ sa môže vzťahovať na niekoľko rôznych foriem správania.___________

Informácie týkajúce sa prípadného konkurzu, 
konfliktu záujmov alebo profesionálneho 
pochybenia

Odpoveď:

Porušil hospodársky subjekt, podľa jeho 
vedomostí, svoje povinnosti v oblasti 
environmentálneho, sociálneho a pracovného 
práva26?

T  Áno W Nie

Ak áno, prijal hospodársky subjekt opatrenia, aby sa 
preukázala jeho spoľahlivosť napriek existencii 
dôvodu na vylúčenie („samo očistenie“)?
Áno □  Nie □
Ak prijal opatrenia, opíšte prijaté opatrenia:
[.......... 1

Nachádza sa hospodársky subjekt v niektorej 
z týchto situácií:

a) úpadok, alebo
b) konkurz alebo likvidácia, alebo
c) prebieha vyrovnávacie konanie alebo
d) je v akejkoľvek podobnej situácii 

vyplývajúcej z podobného konania podľa 
vnútroštátnych zákonov a iných právnych 
predpisov27 alebo

e) jeho aktíva spravuje likvidátor alebo súd 
alebo

f) jeho podnikateľské činnosti sú pozastavené?

T  Áno Nie

Ak áno:
Uveďte podrobné informácie:
Uveďte dôvody, prečo je hospodársky 
subjekt napriek tomu schopný plniť 
zákazku, pričom sa zohľadnia platné 
vnútroštátne pravidlá a opatrenia týkajúce sa 
pokračovania podnikateľskej činnosti za 
týchto okolností28?

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte:

- [......... ]
- [......... ]

(webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 
presný odkaz na dokumentáciu):
[.......... it.......... ][.......... ]

25 Pozri článok 57 ods. 4 smernice 2014/24/EÚ.
26 Ako je uvedené na účely tohto obstarávania vo vnútroštátnom práve, v príslušnom oznámení alebo 
v súťažných podkladoch alebo v článku 18 ods. 2 smernice 2014/24/EÚ.
27 Pozri vnútroštátne právo, príslušné oznámenie alebo súťažné podklady.
28 Tieto informácie sa nemusia uviesť, ak vylúčenie hospodárskych subjektov v jednom z prípadov uvedených 
pod písmenami a) až f) je povinné podľa platného vnútroštátneho práva bez možnosti výnimky, keď je však 
hospodársky subjekt schopný realizovať zákazku.
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Dopustil sa hospodársky subjekt závažného 
odborného pochybenia29?

Ak áno, uveďte podrobnejšie informácie:

ľ~ Áno F  Nie

[..........J
Ak áno, prijal hospodársky subjekt samočistiace 
opatrenia?

ľ“ Áno f" Nie

Ak prijal opatrenia, opíšte prijaté opatrenia:
r........... i

Uzatvoril hospodársky subjekt dohody s inými 
hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť 
hospodársku súťaž?

Ak áno, uveďte podrobnejšie informácie:

r  Áno F  Nie 

[.......... ]

Ak áno, prijal hospodársky subjekt samočistiace 
opatrenia?
Áno □  Nie □
Ak prijal opatrenia, opíšte prijaté opatrenia:
[.......... 1

Vie hospodársky subjekt o akomkoľvek konflikte 
záujmov30 z dôvodu jeho účasti na postupe 
obstarávania?

Ak áno, uveďte podrobnejšie informácie:

T  Áno F  Nie 

[.......... ]
Poskytoval hospodársky subjekt alebo podnik 
súvisiaci s hospodárskym subjektom poradenstvo 
verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi 
alebo bol iným spôsobom zapojený do prípravy 
postupu obstarávania?

Ak áno, uveďte podrobnejšie informácie:

r  Áno F  Nie 

[.......... ]
Stalo sa hospodárskemu subjektu, že
predchádzajúca verejná zákazka, predchádzajúca 
verejná zákazka s obstarávateľom alebo
predchádzajúca koncesná zmluva bola ukončená 
predčasne, alebo že došlo k škode alebo iným 
porovnateľným sankciám v súvislosti s touto 
predchádzajúcou zákazkou?

Ak áno, uveďte podrobnejšie informácie:

ľ“ Áno F  Nie 

[.......... ]
Ak áno, prijal hospodársky subjekt samočistiace 
opatrenia?

f“ Áno T  Nie

Ak prijal opatrenia, opíšte prijaté opatrenia:
ľ.......... 1

29 V prípade potreby pozri definície vo vnútroštátnom práve, príslušnom oznámení alebo v súťažných 
podkladoch.
30 Ako sa uvádza vo vnútroštátnom práve, príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch.
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Môže hospodársky subjekt potvrdiť, že:
a) nie je vinný zo závažného skreslenia pri 

predkladaní informácií vyžadovaných na 
overenie neexistencie dôvodov na vylúčenie 
alebo splnenia podmienok účasti;

b) nezadržal takéto informácie;
c) môže bezodkladne predložiť podporné

dokumenty požadované verejným
obstarávateľom alebo obstarávateľom a

d) nenáležíte neovplyvňoval rozhodovací
proces verejného obstarávateľa s cieľom 
získať dôverné informácie, ktoré môžu 
poskytnúť nenáležité výhody v rámci 
postupu verejného obstarávania, alebo 
z nedbalosti neposkytol zavádzajúce
informácie, ktoré môžu mať podstatný 
vplyv na rozhodnutia týkajúce sa vylúčenia,

______ výberu alebo zadania zákazky?___________

P  Áno P  Nie

D: INÉ DÔVODY NA VYLÚČENIE, KTORÉ MÔŽU BYŤ STANOVENÉ VO 
VNÚTROŠTÁTNYCH PRÁVNYCH PREDPISOCH ČLENSKÉHO ŠTÁTU VEREJNÉHO 

OBSTARÁVATEĽA ALEBO OBSTARÁVATEĽA

Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia Odpoveď:
Uplatňujú sa čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia, 
ktoré sú špecifikované v príslušnom oznámení alebo 
súťažných podkladoch?

P  Áno í“  Nie

Ak je dokumentácia požadovaná v príslušnom 
oznámení alebo v súťažných podkladoch dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte:

(webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 
presný odkaz na dokumentáciu):
[.......... ][...........][.......... f

V prípade, že sa uplatňujú len čisto vnútroštátne 
dôvody vylúčenia, prijal hospodársky subjekt 
samočistiace opatrenia?

P  Áno ! Nie

Ak ich pri jal, opíšte prijaté opatrenia: [.......... I

Zopakujte toľkokrát, koľkokrát je to potrebné.
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Č asť IV  : Podm ienky účasti

V súvislosti s podmienkami účasti (oddiel a alebo oddiely A až D tejto časti) hospodársky subjekt vyhlasuje, že :

a: GLOBÁLNY ÚDAJ PRE VŠETKY PODMIENKY ÚČASTI

Hospodársky subjekt by mal toto políčko vyplniť iba v prípade, ak verejný obstarávate!’ alebo 
obstarávateľ uviedol v príslušnom oznámení alebo súťažných podkladoch uvedených v oznámení, 
že hospodársky subjekt môže vyplniť len oddiel a časti IV bez toho, aby musel vyplniť iné oddiely 
časti IV:_______________________________________________________________________________________

I Splnenie všetkých podmienok účasti Odpoveď

Spĺňa požadované podmienky účasti: P  Áno F  Nie

A: VHODNOSŤ

Hospodársky subjekt by mal poskytnúť informácie len vtedy, keď verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch uvedených v oznámení vyžadoval 
tieto podmienky účasti.__________________________________________________________________________

Vhodnosť Odpoveď
1. Je zapísaný v príslušných profesijných alebo 

obchodných registroch vedených v členskom 
štáte, v ktorom má hospodársky subjekt sídlo32:

ÁNO
OR OS Bratislava I, oddiel Sa, vložka č. 2652/B

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte: www.orsr.sk
2. V prípade zákaziek na poskytnutie služieb:

je osobitné povolenie alebo členstvo 
v konkrétnej organizácii potrebné na to, aby 
bolo možné poskytovať príslušné služby 
v krajine usadenia hospodárskeho subjektu?

V  Áno ľ “ Nie
Ak áno, spresnite, o ktoré povolenie alebo členstvo 
ide a uveďte, či ich hospodársky subjekt má:
[..... ]

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte: F  Áno f“ Nie

(webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 
presný odkaz na dokumentáciu):
[........... ][........... ][........... ]

32 Ako sa uvádza v prílohe XI k smernici 2014/24/EÚ; na hospodárske subjekty z určitých členských štátov sa 
môže vzťahovať povinnosť dodržiavať iné požiadavky stanovené v uvedenej prílohe.
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B: EKONOMICKÉ A FINANČNÉ POSTAVENIE

Hospodársky subjekt by mal poskytnúť informácie len vtedy, keď verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch uvedených v oznámení vyžadoval 
tieto podmienky účasti.__________________________________________________________________________

Ekonomické a finančné postavenie Odpoveď:
1 .a) Ročný obrat („všeobecný“) hospodárskeho 
subjektu za niekoľko finančných rokov vyžadovaný 
v príslušnom oznámení alebo v súťažných 
podkladoch je takýto:

rok: 2013 obrat: 5 074 161 eur 
rok: 2014 obrat: 2 519 945 eur 
rok: 2015 obrat: 5 738 040 eur

A/alebo

1 .b) Priemerný ročný obrat hospodárskeho 
subjektu za niekoľko rokov vyžadovaný 
v príslušnom oznámení alebo súťažných 
podkladoch je takýto33:

(počet rokov, priemerný obrat):
[.......... ] obrat: [.......... ] [...] mena

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte:

www.registeruz.sk

2.a) Ročný („osobitný“) obrat hospodárskeho 
subjektu v oblasti činnosti, na ktorú sa vzťahuje 
zmluva a ktorá je špecifikovaná v príslušnom 
oznámení alebo súťažných podkladoch pre 
požadovaný počet finančných rokov je takýto:

rok: 2013 obrat: 2 044 000 eur 
rok: 2014 obrat: 985 700 eur
rok: 2015 obrat: 1 565 100 eur

A/alebo

2.b) Priemerný ročný obrat hospodárskeho 
subjektu v danej oblasti za niekoľko rokov 
vyžadovaný v príslušnom oznámení alebo 
súťažných podkladoch je takýto34:

(počet rokov, priemerný obrat):
[.......... ] obrat: [.......... ] [...] mena

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte:

(webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 
presný odkaz na dokumentáciu):
[.......... II.......... H.......... ]

3. V prípade, že informácie týkajúce sa obratu 
(všeobecné alebo osobitné) nie sú k dispozícií 
za celé požadované obdobie, uveďte dátum, ku 
ktorému bol hospodársky subjekt zriadený alebo 
keď začal vykonávať svoju činnosť:

I.......... ]

Len v prípade, ak je to povolené v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch.
Len v prípade, ak je to povolené v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch.
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4. Pokiaľ ide o finančné ukazovatele35 uvedené 
v príslušnom oznámení alebo v súťažných 
podkladoch, hospodársky subjekt vyhlasuje, že 
skutočná hodnota pre požadovaný ukazovateľ je 
takáto:

(určenie požadovaného pomeru -  pomer medzi x 
a y36 37 — a hodnota):
[..........U ..........f

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte:

(webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 
presný odkaz na dokumentáciu):
ľ........... l í ........... l í ........... ]

5. Poistená suma poistenia náhrady škôd 
vyplývajúcich z podnikateľského rizika
hospodárskeho subjektu je takáto:

500 000 eur

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte:

(webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 
presný odkaz na dokumentáciu):
r.......... ír ..........i [ ..........]

6. Pokiaľ ide o prípadné iné hospodárske alebo 
finančné požiadavky, ktoré by mohli byť 
stanovené v príslušnom oznámení alebo 
súťažných podkladoch, hospodársky subjekt 
vyhlasuje, že:

[.......... ]

Ak je príslušná dokumentácia, ktorá by mohla byť 
stanovená v príslušnom oznámení alebo súťažných 
podkladoch, dostupná v elektronickom formáte, 
uveďte:

(webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 
presný odkaz na dokumentáciu):
[........... ][........... ][ ........... ]

C: TECHNICKÁ A ODBORNÁ SPÔSOBILOSŤ

Hospodársky subjekt by mal poskytnúť informácie len vtedy, keď verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ v príslušnom oznámení alebo súťažných podkladoch uvedených v oznámení vyžadoval 
tieto podmienky účasti.________________________________________________________________________

Technická a odborná spôsobilosť Odpoveď:
l.a) Len v prípade verejných zákaziek na 
uskutočnenie stavebných prác:

Počet rokov (toto obdobie je stanovené v príslušnom 
oznámení alebo súťažných podkladoch): 
r i

Počas referenčného obdobia38 hospodársky subjekt
vykonal tieto stavebné práce konkrétneho typu:

Stavebné práce : [.......... ]

Ak je príslušná dokumentácia týkajúca sa 
uspokojivého vykonania a výsledkov 
najdôležitejších stavebných prác dostupná 
elektronicky, uveďte:

webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 
presný odkaz na dokumentáciu):
[.......... ][.......... ][.......... ]

35 Napr. pomer medzi aktívami a pasívami.
36 Napr. pomer medzi aktívami a pasívami.
37 Zopakujte toľkokrát, koľkokrát je to potrebné.
38 Verejní obstarávatelia môžu vyžadovať až päť rokov a umožniť skúsenosti z obdobia viac ako päť rokov.
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1 .b) Len v prípade verejných zákaziek na dodanie 
tovaru a verejných zákaziek na poskytnutie 
služieb:

Počas referenčného obdobia39, hospodársky subjekt 
doručil tieto hlavné zásielky stanoveného typu 
alebo poskytol tieto hlavné služby stanoveného 
typu: Pri zostavovaní zoznamu, uveďte výšku súm, 
dátumy a príjemcov, či už verejných alebo 
súkromných40:

Počet rokov (toto obdobie je stanovené v príslušnom 
oznámení alebo súťažných podkladoch): 3

opis sumy dátumy príjemcovia

CNC automat 
CNC riad.syst. 
Automat 
Zariadenie 
EI.zvar.zar. 
Automat 
Tlak. zariad. 
Vibračné zar.

1.464.600,-
579.000, -

59.000, - 
26.500,-

610.000, -
98.000, - 
23.142,- 
12.000

2013
2013
2014
2014
2015
2015
2016 
2016

ŠKODA 
VST Nitra 

.KW komponenten 
Powertec 

WEBASTO 
PSS Svidník 

Kovolis Hedvikov 
Papcel

2. Hospodársky subjekt môže požiadať týchto 
technikov alebo technické orgány41, najmä 
tých, ktorí sú zodpovední za kontrolu kvality:

V prípade verejných zákaziek na uskutočnenie 
stavebných prác hospodársky subjekt bude 
môcť využiť týchto technikov alebo technické 
orgány na vykonanie práce:

[.........]

[.........]

3. Hospodársky subjekt využíva tieto technické 
zariadenia a opatrenia na zabezpečenie 
kvality a jeho výskumné zariadenia sú:

laboratóriá materiálového výskumu a technologické 
laboratóriá

4. Hospodársky subjekt bude môcť pri plnení 
zákazky uplatňovať tento systém riadenia 
dodávateľského reťazca a sledovací systém:

5. V prípade zložitých výrobkov alebo služieb, 
ktoré majú byť dodané alebo poskytnuté, 
alebo výnimočne v prípade výrobkov alebo 
služieb, ktoré sú požadované na osobitný 
účel:

Hospodársky subjekt umožní vykonanie 
kontrol42 výrobných kapacít alebo technickej 
spôsobilosti hospodárskeho subjektu 
a v prípade potreby študijných a výskumných 
prostriedkov, ktoré má k dispozícii, a kvality 
kontrolných opatrení.

P  Áno P  Nie

6. Tieto subjekty musia mať takéto vzdelanie 
a odbornú kvalifikáciu:

a) Samotný poskytovatel’ služieb alebo zhotovitel’, 
a/alebo (v závislosti od požiadaviek uvedených 
v príslušnom oznámení alebo súťažných 
podkladoch)

b) jeho riadiaci pracovníci:

a) [......... ]

b) [......... ]__________________________________
7. Hospodársky subjekt bude pri plnení zákazky | \........ .T

39 Verejní obstarávatelia môžu požadovať až tri rokov a umožniť skúsenosti z obdobia viac ako tri rokov.
40 inými slovami, všetci príjemcovia by mali byť uvedení v zozname a tento zoznam by mal obsahovať 

verejných aj súkromných klientov pre príslušné dodávky tovaru alebo príslušné služby.
41 V prípade technikov alebo technických orgánov, ktoré priamo nepatria k podniku hospodárskeho subjektu, ale 
ktorých kapacity hospodársky subjekt využíva, ako sa stanovuje v časti II, oddiel C, sa musia vyplniť samostatné 
formuláre jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie.
42 Kontrolu má vykonávať verejný obstarávateľ alebo v prípade, že verejný obstarávate! vyjadrí súhlas, v jeho 
mene príslušný úradný orgán štátu, v ktorom je poskytovatel’ služieb alebo dodávateľ usadený.
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schopný uplatňovať tieto opatrenia 
environmentálneho riadenia:

8. Ročný priemerný počet zamestnancov
hospodárskeho subjektu a počet riadiacich 
pracovníkov za posledné tri roky sú takéto:

Rok, ročný priemerný počet zamestnancov:
2013, 74,
2014, 76,
2015, 79.

Rok, počet riadiacich pracovníkov:
2013, 13,
2014, 13,
2015, 13.

9. Tieto nástroje, strojové alebo technické 
vybavenie bude mať hospodársky subjekt 
k dispozícii na realizáciu zákazky:

Laserové a elektrónové komplexy, svetelné 
mikroskopy a výrobné zariadenia.

10. Hospodársky subjekt má v úmysle prípadne 
zadať subdodávateľom43 túto časť (t. j. 
percento) zákazky:

[.......... ]

11. V prípade verejných zákaziek na dodanie 
tovaru:

Hospodársky subjekt poskytne požadované 
vzorky, opisy alebo fotografie tovaru, ktorý sa 
má dodať, ku ktorým nemusia byť priložené 
osvedčenia o pravosti.

P  Áno T Nie

V náležitosti prípadných hospodárskych 
subjektov okrem toho vyhlasuje, že bude 
poskytovať požadované osvedčenie o pravosti.

P  Áno r  Nie

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte:

webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 
presný odkaz na dokumentáciu):
r......... ir ...........ir ..........i

12. V prípade verejných zákaziek na dodanie 
tovaru:

Môže hospodársky subjekt predložiť 
požadované osvedčenia vydané oficiálnymi 
ústavmi alebo agentúrami na kontrolu 
kvality, ktoré majú priznanú právomoc vydávať 
potvrdenia o zhode výrobkov, ktorá je jasne 
určená odkazmi na technické špecifikácie alebo 
normy, ktoré sú stanovené v príslušnom 
oznámení alebo v súťažných podkladoch?

P  Áno r  Nie

Ak nie, vysvetlite prečo a uveďte, ktoré iné 
dôkazné prostriedky možno poskytnúť. [.......... ]

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte:

webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 
presný odkaz na dokumentáciu):

43 Upozorňujeme, že ak hospodársky subjekt rozhodol, že časť zákazky zadá subdodávateľom, a využíva 
kapacity subdodávateľa, aby splnil túto časť, potom za týchto subdodávateľov vyplňte samostatný jednotný 
európsky dokument pre obstarávanie, pozri časť II, oddiel C.
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I_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1 r. . . . . . i r . . . . . . i í . . . . . . i
D: SYSTÉMY ZABEZPEČENIA KVALITY A NORMY ENVIRONMENTÁLNEHO 

MANAŽÉRSTVA

Hospodársky subjekt by mal poskytovať informácie len vtedy, ak verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ v príslušnom oznámení alebo súťažných podkladoch uvedených v oznámení vyžaduje 
systém zabezpečenia kvality a/alebo normy environmentálneho manažérstva._______________________

Systém zabezpečenia kvality a normy 
environmentálneho manažérstva

Odpoveď:

Bude môcť hospodársky subjekt predložiť 
osvedčenia vydané nezávislými orgánmi, v ktorých 
sa potvrdzuje, že hospodársky subjekt spĺňa 
požadované normy zabezpečenia kvality vrátane 
prístupu pre osoby so zdravotným postihnutím?

F  Áno F  Nie

Ak nie, vysvetlite prečo a uveďte, ktoré iné dôkazné 
prostriedky týkajúce sa systému zabezpečenia 
kvality možno poskytnúť: F - .....][........... ]

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte:

webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 
presný odkaz na dokumentáciu):
[........... ][........... ][........... 1

Bude môcť hospodársky subjekt predložiť 
osvedčenia vydané nezávislými orgánmi, v ktorých 
sa potvrdzuje, že hospodársky subjekt spĺňa 
požadované systémy alebo normy 
environmentálneho manažérstva?

P  Áno F  Nie

Ak nie, vysvetlite prečo a uveďte, ktoré iné dôkazné 
prostriedky týkajúce sa systémov alebo noriem 
environmentálneho manažérstva možno 
poskytnúť:

Interné smernice

Ak je príslušná dokumentácia dostupná 
v elektronickom formáte, uveďte: webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 

presný odkaz na dokumentáciu):
[•......•••][•».........•][— ť __________ — _______

Časť V: Zníženie počtu kvalifikovaných záujemcov

Hospodársky subjekt by mal poskytnúť informácie len vtedy, ak verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ stanovil objektívne a nediskriminačně kritéria alebo pravidlá, ktoré sa budú uplatňovať 
s cieľom obmedziť počet záujemcov, ktorí sa vyzvú na predloženie ponuky alebo na vedenie dialógu. 
Tieto informácie, ktoré sa môžu doplniť požiadavkami týkajúcimi sa (druhov) osvedčenia alebo 
foriem listinných dôkazov, ktoré je potrebné predložiť, ak existujú, sú stanovené v príslušnom 
oznámení alebo v súťažných podkladoch uvedených v oznámení.
Len v prípade užších súťaží, súťažných konaní s rokovaním, súťažných dialógov a inovatívnych 
partnerstiev!______________ . __________ ____________________ _______________________
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Hospodársky subjekt vyhlasuje, že:

Zníženie počtov Odpoveď:
Spĺňa objektívne a nediskriminačné kritéria alebo 
pravidlá, ktoré sa budú uplatňovať s cieľom 
obmedziť počet záujemcov, a to týmto spôsobom:

[.......... ]

V prípade, ak sa vyžadujú určité osvedčenia alebo 
ostatné formy listinných dôkazov, pri každom 
uveďte, či má hospodársky subjekt požadované 
dokumenty:

í“  Áno F  Nie 45

Ak sú niektoré z týchto osvedčení alebo foriem 
listinných dôkazov k dispozícii v elektronickom 
formáte44 45 46, uveďte pre každý z nich: webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt, 

presný odkaz na dokumentáciu):
[.......... ][.......... ][.......... f _____________________

Časť VI: Záverečné vyhlásenia

Podpísaný/podpísaní vyhlasuje/ú, že informácie uvedené v častiach II -  V sú pravdivé 
a správne a, že boli uvedené pri plnom vedomí následkov závažného skresľovania skutočností.

Podpísaný/podpísaní vyhlasuje/ú, že na požiadanie okamžite predloží/ia uvedené osvedčenia 
a ostatné formy listinných dôkazov, okrem prípadov, keď:

a) verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ má možnosť získať sprievodnú dokumentáciu 
priamo na základe prístupu do vnútroštátnej databázy v ktoromkoľvek členskom štáte, 
ktorá je dostupná bezplatne47, alebo

b) najneskôr do 18. októbra 201848 bude mať verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
príslušnú dokumentáciu k dispozícii.
Ja/my, dolupodpísaný/dolupodpísaní, formálne súhlasím/súhlasíme, aby [identifikujte 
verejného obstarávateľa alebo obslarávateľa, ako je stanovený v časti I  oddiele A] 
získal prístup k podporným dokumentom obsahujúcim informácie, ktoré som/sme 
poskytol/poskytli v [identifikujte príslušnú časť/oddielfbody] tohto jednotného 
európskeho dokumentu pre obstarávanie na účely {identifikujte postup-iobstarávania: 
(opis zhrnutia, odkaz na uverejnenie v referenčné
číslo)].

V Bratislave, dňa 20. 02. 2017
'eter Fodrek, PhD.

predseda predstavenstva
Ing. František Kolenič, PhD.

člen predstavenstva

44 Jasne uveďte, ktorej položky sa odpoveď týka.
45 Zopakujte toľkokrát, koľkokrát je to potrebné.
46 Zopakujte toľkokrát, koľkokrát je to potrebné.
47 Pod podmienkou, že hospodársky subjekt poskytol potrebné informácie (webová adresa, vydávajúci orgán 
alebo subjekt, presný odkaz na dokumentáciu), ktoré umožňujú verejnému obstarávateľovi alebo 
obstarávateľovi, aby tak urobili. V prípade potreby to musí byť sprevádzané príslušným súhlasom s takýmto 
prístupom.
48 V závislosti od vnútroštátneho vykonávania článku 59 ods. 5 druhého pododseku smernice 2014/24/EÚ.



PRVÁ ZVARAČSKA,

Čestné vyhlásenie

Dolu podpísaní štatutárni zástupcovia spoločnosti PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a.s., Kopčianska 
14, 851 01 Bratislava 5, IČO 35 805 609, Ing. Peter Fodrek, PhD. a Ing. František Kolenič, 
PhD. k podlimitnej zákazke s predmetom

„Automatizované pracovisko pre výrobu dverí kontajnerov“

čestne vyhlasujeme, že PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a.s. má vedené účty v nasledovných 
bankových inštitúciách:

Tatra banka, a. s.

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.

Všeobecná úverová banka, a.s.

V Bratislave, dňa 20. 02. 2017

Jp e fP e te r Fodrek, PhD.
/ 'p re d s e d a  predstavenstva

Ing. František Kolenič, PhD.
člen predstavenstva



INCORPORATED BANKING

TATRA BANKA Member of Raiffeisen Bank International

PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a.s. 
KOPČIANSKA 14 
851 01 BRATISLAVA 5

Ref.: BI/2017/1-M3D7V7 
Vystavené dňa 24.01.2017

Anna Gulišová
Firemné centrum Bratislava - Hodžovo 
nikoleta_hladikova@tatrabanka.sk

VEC: Banková informácia

Na základe Vašej žiadosti predkladáme Vám nasledovnú bankovú informáciu:

Informácia o: PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a.s.
Kopčianska 14
851 01 Bratislava/Petržalka

•  Je naším klientom od roku 2005.
•  Záväzky voči Tatra banke, a.s. si klient plní riadne a včas.

•  Účty klienta vedené v našej banke sa ku dňu 23.1.2017 nenachádzali v nepovolenom prečerpaní.

•  Ku dňu 23.1.2017 vo vzťahu k účtom klienta, vedeným Tatra bankou, a.s. nie je evidovaná žiadna exekúcia alebo 
predbežné opatrenie.

Táto banková informácia sa vydáva na žiadosť klienta a nezakladá Tatra banke, a.s. Bratislava, zapísanej v Obchodnom 
registri okresného súdu v Bratislava I., Odd. Sa, vložka č. 71/B, žiadne záväzky.

TATRA BANKA, a.s.
Bratislava

In’tef'ťúcia Angerčxvá 
Relationship manager - drofesionál

/íng . lyiária Kir 
Relationship/ manager - senior

DIALOCI|||[we

Tatra banka, a. s. | Hodžovo nám. 3 | 811 06 Bratislava 1 | SR 
IČO: 00686930 | DIČ: 2020408522 | IČ D PH SK7020000944 

SWIFT: TATR SK BX | Obchodný register Okresného súdu Bratislava I | Oddiel: Sa, vložka č. 71/B 
*1100 | 0800 001100 1+421 2 5919 1000 | dialog@tatrabanka.sk | www.tatrabanka.sk



£  UniCredit Bank

BANKOVÁ INFORMÁCIA

PRVÁ ZVÁRAČSKÁ a.s.
Kopčianska 14 
851 01 Bratislava

a  TflD  ’
PZ, a. *. Číslo protokolu '

D ožlodňa 1 5 - 0 1 -  2017

% > - i
p

ľ Z f č T ,

IČO:
Dátum vzniku: 
Základné imanie: 
Predmet činnosti: 
zapísaná :
(ďalej ako “klient”)

35 805 609 
12.2.2001 
201.856,- EUR
v zmysle výpisu z Obchodného registra
Obchodný register Okresného súdu Bratislava I , vložka číslo : 2652/B, oddiel Sro

Stanovisko banky:
Na vlastné vyžiadanie klienta zo dňa 23.1.2017 za účelom preukázania jeho finančnej spôsobilosti pre účely 
účasti vo verejnej súťaží potvrdzujeme, že klient v obchodnom vzťahu k banke za obdobie vystupoval ako 
spoľahlivý partner. Vývoj finančných transferov z realizovaných aktivít klienta na účtoch vedených v našej 
banke zabezpečuje jeho finančnú spôsobilosť. Svoje záväzky voči banke zabezpečuje v plnom rozsahu.

Týmto ďalej potvrdzujeme, že klient k dátumu vystavenia tohto potvrdenia:
• má v UniCredit Bank a.s. Czech republic and Slovakia vedené účty,
• za posledné tri roky 2014, 2015 a ani v roku 2016 nevykazoval nepovolené debetné zostatky na 

svojich bežných účtoch,
« nemá bankou poskytnutý žiadny úver ani inú formu financovania.
• bežný účet spoločnosti nie je ani nebol predmetom exekúcie

Uvedená banková informácia je vystavená na vlastnú žiadosť klienta. UniCredit Bank Slovakia a.s. nenesie zodpovednosť a 
odmieta ručenie za akékoľvek následky vzniknuté použitím tejto bankovej informácie.

Ing.iJuraj Ballo

ManařérŠME Bratislava

Ing. Ivet^ríHančáková

Vzťahový manážér FÍremní kíienti Bratislava

V Bratislave, dňa 24.1.2017



nn VUB BANKA

PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a.s. 
Kopčianska 14 
851 01 Bratislava

Bankové potvrdenie

Bratislava, dňa 23.01.2017 
Č. j. 101/82700/2017

Na základe žiadosti, Všeobecná úverová banka, a.s., Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava vydáva 
pre klienta nasledovné potvrdenie z dôvodu jeho účasti vo výberovom konaní:

Obchodné meno: 
Sídlo:
IČO:
Bankové spojenie:

PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a.s. 
Kopčianska 14, 851 01 Bratislava 
35 805 609
SK55 0200 0000 0014 2282 0759

Baňkaje s klientom v obchodnom vzťahu od septembra 2000.
Klient má vedený jeden podnikateľský účet (v mene EUR), ktorý nebol a ani ku dňu vystavenia 
tohto potvrdenia nie je v nepovolenom debete a trvale vykazujú kreditné zostatky.

Na účte klienta nebol a ku dňu vystavenia tohto potvrdenia nie je evidovaný žiadny exekučný 
príkaz, predbežné opatrenie, resp. záložné právo, ktoré by sa týkalo exekučného konania. 
Podnikateľské účty neboli a nie sú v nepovolenom debete.

Spoločnosť PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a.s. nepatrí medzi úverovaných klientov a je solventná. 
Finančné záväzky voči VÚB, a.s. si za obdobie posledných troch rokov plní riadne a včas. 
Finančná situácia je hodnotená ako priaznivá a v prípade, že požiada o úver, bude mu po splnení 
podmienok banky poskytnutý.

Toto bankové potvrdenie sa vydáva na vlastnú žiadosť klienta bez akýchkoľvek záväzkov pre 
VÚB, a.s. a má výlučne informatívny charakter.

S pozdravom

Ing. Alexandra Devošová 82700/03
Riaditeľ FOC BA II

Mgr/Ádam Augustín 
MaiMér klientskych vzťahov

Všeobecná úverová banka, a.s.
Mlynské nivy 1,829 90 Bratislava 25, 
obchodný register: Okresný súd Bratislava I 
oddiel: Sa, vložka číslo: 341/B, IČO: 31320155

Firemné obchodné centrum Bratislava 2 
Mlynské nivy 1,829 90 Bratislava 
e-mail: aaugustin@vub.sk, mobil: 0904 755 255 
Tel.: +421 2 5055 2687, Fax: +421 2 5055 2064



PRVÁ ZVARACSKA, a. s.

Čestné vyhlásenie

Dolu podpísaní štatutárni zástupcovia spoločnosti PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a. s., Kopčianska 
14, 851 01 Bratislava 5, IČO 35 805 609 Ing. Peter Fodrek, PhD. a Ing. František Kolenič, 
PhD. k podlimitnej zákazke s predmetom

„Automatizované pracovisko pre výrobu dverí kontajnerov“

čestne vyhlasujeme, že PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a. s. nie je členom skupiny dodávateľov, 
ktorá predkladá ponuku.

V Bratislave, dňa 20. 02. 2017

lng; Peter Fodrek, PhD. Ing. František Kolenič, PhD.
predseda predstavenstva člen predstavenstva



PRVÁ ZVARAČSKA, o. s.

Identifikácia súťaže: Automatizované pracovisko pre výrobu dverí kontajnerov
Časť : Robotizované pracovisko pre zostavu a zváranie dverí kontajnerov

Vyhlásenie uchádzača o podmienkach súťaže

Obchodné meno a sídlo uchádzača:

PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a. s., Kopčianska 14, 851 01 Bratislava

My, dolu podpísaní, ako štatutárny orgán uchádzača čestne vyhlasujeme, že:

- súhlasíme bez výhrady a obmedzenia s podmienkami určenými osobou podľa § 8 
zákona a akceptujeme v plnom rozsahu obchodné a zmluvné podmienky 
uvedené v súťažných podkladoch v časti D Obchodné podmienky, ktoré sú 
záväzným právnym dokumentom pre poskytnutie zákazky,

- všetky údaje sú pravdivé a úplne vo všetkých dokladov a v ponuke.

V Bratislave, dňa 20. 02. 2017

/IníjTPeter Fodrek, PhD.
predseda predstavenstva

Ing. František Kolenič, PhD.
člen predstavenstva



PRVÁ ZVARACSKA, a. s.

Identifikácia súťaže: Automatizované pracovisko pre výrobu dverí kontajnerov
Časť : Robotizované pracovisko pre zostavu a zváranie dverí kontajnerov

Vyhlásenie uchádzača o platení DPH

Obchodné meno a sídlo uchádzača:

PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a. s., Kopčianska 14, 851 01 Bratislava

My, dolu podpísaní, ako štatutárny orgán uchádzača čestne vyhlasujeme, že sme platcami 
DPH.

V Bratislave, dňa 20. 02. 2017

Ing^-Peter Fodrek, PhD.
íŕedseda predstavenstva

Ing. František Kolenič, PhD.
člen predstavenstva



PRVÁ ZVARACSKA, o. s.

Identifikácia súťaže: Automatizované pracovisko pre výrobu dverí kontajnerov
č a s ť : Robotizované pracovisko pre zostavu a zváranie dverí kontajnerov

OPIS PREDMETU ZÁKAZKY

Pracovisko zvárania dverí zabezpečuje kompletné zvary, prípadne aj zvary priečok 
v ráme dverí. Je riešené tak, aby prípravné operácie naloženia, vystavenia a upínania 
dielcov mohli byť vykonávané mimo zváracieho postu, na ktorom počas prípravy dielcov 
prebieha automatický zvárací proces. Táto koncepcia vytvára podmienky na to, aby cyklový 
čas bol určovaný časom zváracieho procesu a nebol zdržiavaný operáciami ručného 
charakteru. Vstupným materiálom do pracoviska sú dielce, ktoré sú pripravené vedľa 
pracoviska. Ako pomocné prípravky sa používajú 2 systémové šablóny. Systémové šablóny 
garantujú správnu polohu dielcov a súčasne umožňujú správne nastavenie zvarových plôch 
do optimálnej zváracej polohy. Šablóny sú vybavené pneumaticky ovládanými upínacími 
prvkami. Pracovisko je zostavené ako technologický komplex, v ktorom prebieha
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automatický režim riadený a kontrolovaný riadiacou sústavou zváracieho robota. Cyklus 
končí prisunutím systémovej šablóny so zvarencom na post prípravy nových dielcov. Hotový 
dielec obsluha odoberá zo šablóny ručne riadeným manipulátorom. Zvárací proces prebieha 
automaticky, pričom robot vykonáva operácie stehovania a aj konečného zvárania podľa 
overeného technologického postupu.

Popis koncepcie pracoviska:

- post prípravy dielcov ( slúži na naloženie, upnutie dielcov na systémovú šablónu a na 
odobratie hotového zvarenca, šablóna je nadvihnutá spodnou mechanikou do ergonomicky 
výhodnej polohy, cez rýchlospojku je napojený tlakový vzduch na jednotlivé upínače, po 
upnutí všetkých upínačov je šablóna spustená na dráhu, po ktorej sa automaticky presunie 
na sledovanú koncovú polohu postu zvárania, predchádzajúca šablóna s hotovým 
zvarencom sa automaticky presunie na uvoľnený post prípravy dielcov, automaticky sa 
nadvihne a po pneumatickom odklopení upínačov je možné zvarenec ručne odobrať)

- dráha presunu ( pozostáva z dvoch, nad sebou montovaných vetví, každá dráha je na 
koncoch opatrená mostíkom, ktorý umožňuje nadvihnutie alebo spustenie šablóny, proces 
nadvihovania a spúšťanie je zabezpečený pneumatickými mechanizmami, súčasťou dráh sú 
elektronicky riadené, resp. kontrolované procesné resp. koncové aretačné elementy, na 
poste prípravy dielcov je automatický systém pripojenia tlakového vzduchu pre upínače)

- sústava polohovadiel (slúži na rotačné polohovanie systémovej šablóny, pozostáva 
z hnaného polohovadla, ktorého pohon je zabezpečený servopohonom, riadeným od robota 
a voľnej podpery, polohovadlo a podpera sú vybavené pneumaticky vysúvanými hrotmi, 
ktoré zabezpečujú správne centrovanie a rotáciu šablóny, cez polohovadlo je realizované 
automatické napojenie zváracieho kontaktu, sústava je montovaná na spoločnom ráme 
s robotom a zváracím príslušenstvom)

- zváracia výbava (operácie zvárania, v spolupráci s polohovadlom a robotickou verziou 
pulzného zváracieho zdroja, vykonáva zvárací robot, na rameno robota je cez shock-senzor 
a rýchlospojku upnutý robotický horák, prídavný materiál je  podávaný vlastným robotickým 
podávačom, vo výbave je chladič a ďalšie príslušenstvo, robot má vlastnú elektrosústavu 
a riadiaci systém s programovou výbavou, funkcie robota je možné programovo pripraviť na 
prenosnej programovo - riadiacej konzole, robot tiež riadi funkciu hnaného polohovadla, 
parametre zvárania sa nastavujú na zváracom zdroji, štartovacia funkcia procesu využíva 
polohový senzor, prídavný materiál je odoberaný z veľkého zásobníka - marathon packu cez 
bowden, ovládanie robota je využité aj na riadenie automatických funkcií na každom 
pracovnom poste, pričom sa prepína automaticky, elektro - výbava robota je vybavená na 
aplikáciu doplňujúcich funkcií zváracej výbavy, ako je čistenie horáka, zastrihnutie drôtu 
a pod., riadenie robota rešpektuje signály bezpečnostnej optickej ochrany okolia pracovného 
postu, program zvárania je vložený do pamäti riadenia na základe experimentálnych skúšok, 
v rámci programu je sledovaný priebeh pracovných cyklov, ich histórie a dáta sú ukladané 
do pamäti, zvárací zdroj je uložený spolu s príslušenstvom na spoločnom ráme, 
elektroprípoj je  realizovaný do riadiacej skrine robota z hlavného pultu celého pracoviska)

- systémové šablóny (na pracovisku sú použité 2 systémové šablóny pre základný typ 
dverí, šablóna je riešená tak, aby umožňovala naloženie dielcov v požadovanej presnosti 
a nebránila pohybu horáka, poloha šablóny na zváracom poste je zabezpečená otvormi pre 
kužeľové hroty polohovacej sústavy, pričom na strane hnaného polohovadla je opatrená
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systémovou prírubou, ktorou je zabezpečený prenos rotácie od polohovadla, na koncoch sú 
šablóny opatrené kolieskami na zmenu polohy po dráhe presunu, v nadvihnutej polohe sa 
šablóna automaticky pristykuje na tlakový vzduch, ktorým sa ovládajú jednotlivé upínače 
tlačidlovými ventilmi)

- zariadenie na odoberanie zvarenca (slúži na odobratie hotového zvarenca zo systémovej 
šablóny, je použitý konzolový motoricky hnaný záves, ktorý je vybavený špeciálnou konzolou 
s magneto - elektrickými upínačmi, funkcie nadvihnutia a upnutia/uvoľnenia sú ovládané zo 
zaveseného ovládača)

- bezpečnostná a environmentálna výbava (prístup do postu zvárania je na strane zdroja 
a zásobníka kontrolované optoelektronickou závorou, nad zváracím postom je odsávací 
sopúch napojený na
výkonný odsávač, na ráme sopúcha je montovaný automaticky spúšťaný protizábleskový 
kryt medzi zváracím a prípravným postom, protizábleskové kryty na bokoch sú stacionárne)

- hlavná elektrovýbava (silové napojenie pracoviska je realizované prípojom do hlavného 
pultu, v skrini pultu sú svorky pre napájanie robota a príslušenstva, výbava pre napájanie 
odsávača, pre napájanie hnaného polohovadla, elektro výbava pre pneumatickú časť 
pracoviska, obvody pre komunikačné prepojenie riadenia jednotlivých zariadení na riadenie 
robota, zváracie zdroje sú priamo napojené na elektrosústavu haly, komunikačné je na 
riadenie robota prepojená sústava pre systém Centrál-Stop).

Platnosť ponuky:
Ponuka v tomto znení platí do 30. 09. 2017.

V Bratislave, dňa 20. 02. 2017

Irig^Péter Fodrek, PhD. 
prédseda predstavenstva

Ing. František Kolenič, PhD. 
člen predstavenstva
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ZMLUVA O DIELO č.

uzatvorená v zmysle ust. § 536 a nasl. Obchodného zákonníka č. 5 1 3 /1 9 9 1  Zb. v znení neskorších 
právnych predpisov („Zmluva o dielo“), ktorej súčasťou sú, okrem iného, aj Všeobecné obchodné 
podmienky na dodanie diela („VDP_ZoD").

Zmluva je uzatvorená medzi nasledovnými Stranami:

Obchodné meno:
IČO:
IČ DPH:
Sídlo:
Registrácia:
Konajúc:
Na základe plnej moci: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:
IBAN:
SWIFT:
Telefón/fax:
E-mail:

SK-CONTs. r. o.
36  563 731
S K 2021970401
Hadovce 2 1 9 ,9 4 5  01  Komárno
Obchodný register Okresného súdu Nitra, oddiel: Sro, vložka č.: 39 88 3 /N  
Gunther Reif -  konateľ, Ladislav Fischer - konateľ

Slovenská sporiteľňa a.s.
2 1 2 4 7 3 4 1 6 /0 9 0 0
SK94 09 00  00 00  0 0 02  1247 34 16
GIBASKBX
0 3 5 /2 9 0  1 1 1 0
info@sk-cont.sk

ako objednávateľ („Objednávateľ“);

Obchodné meno:
PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a.s.

IČO:
IČ DPH:
Sídlo:
Registrácia:
Konajúc:
Na základe plnej moci:

Bankové spojenie: 
IBAN:
SWIFT:
Telefón/fax:
E-mail:

35 805 509 
SK2020235756
Kopčianska 14, 85101 Bratislava
OR OS Bratislava I, oddiel Sa, vložka č. 2652/B
Ing.Peter Fodrek, PhD., predseda predstavenstva, Ing. František Kolenič, PhD., 
člen predstavenstva, Ing. Jana Rychtáriková, člen predstavenstva 
Tatra banka, a.s.
SK54 1100 0000 0026 2602 8637
TATRSKBX
02/68 262 104
rychta ri ková.ja na @ pzva r.sk

ako dodávateľ („Dodávateľ“ a spoločne s Objednávateľom „Strany“).

1 PREDMET PLNENIA

1.1 Dodávateľ sa zaväzuje vykonať vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť pre Objednávateľa 
dielo spočívajúce vo vykonaní Služieb a/alebo dodaní Tovaru spolu s príslušnými dokladmi a to tak, 
ako je uvedené v špecifikácii, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť Zmluvy ako Príloha 1  („Predmet 
plnenia“), a Objednávateľ sa zaväzuje tento Predmet plnenia od Dodávateľa prevziať a zaplatiť zaň 
dohodnutú cenu.

2 ÚČEL ZMLUVY

2.1  Účelom zmluvy je  zhotovenie diela: Robotizované pracovisko pre zostavu a zváranie dverí 
kontajnera

3 MIESTO A ČAS PLNENIA

3 .1  Miestom plnenia pre Predmet plnenia je: Výrobná hala spoločnosti SK-CONT s. r. o., Hadovce 219, 
Komárno



3.2 Dodávateľ sa zaväzuje vykonať pre Objednávateľa Predmet plnenia do 140  
dní od vystavenia objednávky objednávateľa dodávateľovi.

4 CENA ZA PREDMET PLNENIA A PLATOBNÉ PODMIENKY

4.1  Celková cena za Predmet plnenia, vrátane dokumentácie, je  stanovená dohodou Strán vo výške
....................................EUR (slovom:.......................................... eur) bez dane z pridanej hodnoty („DPH“)
(„Cena“).

4.2  DPH bude účtovaná k fakturovanej Cene v zmysle právnych predpisov platných v čase fakturácie.

4 .3  Za deň uskutočneného zdaniteľného plnenia sa považuje deň odovzdania a prevzatia príslušného
dielčieho plnenia. Objednávateľ zaplatí čiastku vo výške 40% celkovej ceny tj................................EUR
plus príslušnú DPH, ktorá je  splatná oproti zálohovej faktúre, vystavenej Dodávateľom hneď po 
vystavení objednávky Objednávateľa. Splatnosť zálohovej faktúry je  8  dní odo dňa jej vystavenia. 
O predaní a odovzdaní 1. dielčieho plnenia, vystaví Dodávateľ Objednávateľovi faktúru vo výške
90% celkovej ceny tj...............................EUR (po zaplatení vyššie uvedenej zálohy bude k splatnosti
čiastka ................................... EUR plus príslušná DPH). Splatnost faktury je  3 0  dní od dňa jej
vystavenia.

4 .4  Po úspešnom prevedení skúšky a odovzdaní a prevzatí 2. dielčieho plnenia vystaví Dodávateľ
Objednávateľovi faktúru vo výške 10% celkové ceny tj........................  EUR plus DPH. Splatnosť
faktúry je  30  dní odo dňa jej vystavenia.

4 .5  V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou akejkolVek časti ceny Dodávky dôjde k zahájeniu 
plnenia ďalších záväzkov Dodávateľa až po riadnom zaplatení dlžnej Čiastky.

4 .6  V prípade, že vinou Objednávateľa (nepřipravenost' k inštalácii, nedostatok skúšobných vzoriek, 
absencia zodpovedných osôb, a z ostatných dôvodov uvedených v tomto dokumente) dojde k 
oneskoreniu Dodávky o viac ako 10 dní oproti dohodnutému termínu dodania, Objednávateľ 
povinný zaplatiť neuhradenú časť ceny. Zároveň začína plynúť záručná doba.

5 SÚČINNOSŤ OBJEDNÁVATEĽA

5.1  V súvislosti s plnením Zmluvy je Objednávateľ povinný na vlastné náklady poskytnúť Dodávateľovi 
súčinnosť zahŕňajúcu najmä stavebnú pripravenosť, pripojovacie body energií a technických plynov.

6 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

6.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma Stranami.

6.2 AkékolVek dohody, zmeny, alebo doplnenia k tejto Zmluve je  možné urobiť len písomnými 
dohodami vo forme očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve.

6.3 Na vzťahy medzi Stranami vyplývajúce z tejto Zmluvy, ale ňou výslovne neupravené, sa vzťahujú 
príslušné ustanovenia zákona č. 5 1 3 /1 9 9 1  Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších právnych 
predpisov.

6.4 Subdodávatelia nie sú účastníkmi tohto záväzkového vzťahu a z tejto zmluvy im nevznikajú žiadne 
práva a povinnosti. Za ich činnosť v plnom rozsahu zodpovedá dodávateľ, ako keby predmet 
zmluvy plnil sám.

6.5 V prípade neuvedenia subdodávateľov v zmluve musí celý predmet zmluvy podľa článku I. tejto 
zmluvy dodať' dodávateľ. Dodávateľ uvedie všetkých známych subdodávateľoch, údaje o osobe 
oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum 
narodenia.

6.6  Dodávateľ.je povinný oznámiť akúkolVek zmenu údajov o subdodávateľovi objednávateľovi.



6.7 Zmena subdodávateľa je  možná len na základe jeho písomného odsúhlasenia objednávateľom 
formou dodatku k tejto zmluve.

6.8 Dodávateľ je  povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným tovarom, 
uskutočnenými stavebnými prácami a poskytnutými službami kedykoľvek počas platnosti a 
účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, a to oprávnenými osobami a poskytnúť im všetku potrebnú 
súčinnosť.
Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä:

a) Poskytovateľ a ním poverené osoby,
b) Útvar následnej finančnej kontroly a nimi poverené osoby;
c) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán a nimi 

poverené osoby,
d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby,
e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,
f) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až d) v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi SR a EÚ.

6.9 Táto Zmluva je  vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, pričom každá zo Strán obdrží dva (2) 
rovnopisy.

6 .10  Strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je  obmedzená, Zmluvu uzatvorili po vzájomnej dohode 
na základe ich slobodnej a vážnej vôle, ktorú prejavili určite a zrozumiteľne, pričom nekonali pod 
vplyvom omylu ani tiesne za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvu si pred jej podpísaním 
prečítali a na znak súhlasu ju podpísali.

6 .11  Zmluva pozostáva z nasledovných dokumentov:

6 .11 .1  Prílohy:

Príloha 1  Predmet plnenia (Cenová ponuka obsahujúca technické parametre 
zariadenia)

Príloha 2 Všeobecné obchodné podmienky Dodania Diela

Príloha 3 Zoznam subdodávateľov (oredloží dodávateľ naineskor orea doodisc 
zmiuv

6.12 V prípade rozporu medzi jednotlivými zmluvnými dokumentmi uvedenými v bode 6.11, bude platiť 
nasledovné poradie určujúce ich právnu silu: Zmluva o dielo, VDP_ZoD a prílohy, a to podľa ich 
číslovania uvedeného v bode 6.11.

predseda predstavenstva

Ing. František Kolenič, PhD. 
člen predstavenstva

V ........................ dňa:

Objednávateľ:

Gunther Reif - konateľ

Ladislav Fischer - konateľ



PRVÁ ZVARACSKA, a. s.

Identifikácia súťaže: Automatizované pracovisko pre výrobu dverí kontajnerov
Časť : Robotizované pracovisko pre zostavu a zváranie dverí kontajnerov

Zoznam príloh k predkladanej časti ponuky

Časť „PONUKA - KRITÉRIÁ“

Cenová ponuka 

Návrh na plnenie kritérií 

CD nosič

V Bratislave, dňa 20. 02. 2017

Peter Fodrek, PhD. 
predseda predstavenstva

Ing. František Kolenič, PhD. 
člen predstavenstva



PRVÁ ZVARACSKA, a. s.

Identifikácia súťaže: Automatizované pracovisko pre výrobu dverí kontajnerov
Č asť: Robotizované pracovisko pre zostavu a zváranie dverí kontajnerov

Cenová ponuka

PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a. s.
Kopčianska 14, 851 01 Bratislava

p.č. Názov položky
Cena

v EUR bez 
DPH

DPH
20%

Cena v 
EUR s 
DPH

Robotizované pracovisko pre zostavu 
a zváranie dverí kontajnera

280.030,- 56.006,- 336.036,-

Doprava stroja na miesto prevádzky 580,- 116,- 696,-

2.

Montáž, zapojenie zariadenia a uvedenie do 
prevádzky

2.920,- 584,- 3.504,-

Nastavenie zariadenia 2.400,- 480,- 2.880,-

Skúšobná prevádzka 1.930,- 386,- 2.316,-

Návod na obsluhu a údržbu stroja v slovenskom 
alebo českom jazyku

540,- 108,- 648,-

SPOLU 288.400,- 57.680,- 346.080,-

V Bratislave dňa 20. 02. 2017

^JngTPeterFodrek, PhD. 
predseda predstavenstva

Ing. František Kolenič, PhD. 
člen predstavenstva



PRVÁ ZVARACSKA,

Identifikácia súťaže: Automatizované pracovisko pre výrobu dverí kontajnerov
Časť : Robotizované pracovisko pre zostavu a zváranie dverí kontajnerov

Návrh na plnenie kritéria

PRVÁ ZVÁRAČSKÁ, a. s.
Kopčianska 14, 851 01 Bratislava

Kritéria ponúknutá hodnota

2. Robotizované pracovisko pre zostavu a zváranie dverí kontajnera 346.080,- EUR

V Bratislave dňa 20. 02. 2017

Ipg rŕe te r Fodrek, PhD. 
predseda predstavenstva

Ing. František Kolenič, PhD. 
člen predstavenstva


	V:\Obstaranie\01_Prebiehajuce_VO\01_Prebiehajuce_VO_MP\PLT_T_SK-CONT\M_Profil obstaravatela\CP_PZ\KÓPIA Ponuka 0statné.pdf
	V:\Obstaranie\01_Prebiehajuce_VO\01_Prebiehajuce_VO_MP\PLT_T_SK-CONT\M_Profil obstaravatela\CP_PZ\KÓPIA Ponuka Kritéria.pdf

